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Schmidlin clapet de révision
Montage

2 Fugenwinkel mit montierten verstell-
baren Magneten (Haftkraft à 6 kg)

Schmidlin Revisionsklappe mit Lüftungsgitter

Die ideale Lösung für Wartungsöffnungen bei 
Schmidlin Whirlwannen.

Rahmenlos, unsichtbar mit Einhängetechnik und 
Ausklinksicherung. Stufenlos von 15 x 45 cm bis 
max. 0,5 Quadratmeter.

Lieferung 

2 Kontaktplättchen

2 Paar Einhängevorrichtungen 
mit Ausklink-Sicherung

2 Trägerplatten (Alu) 7 x 30 cm

Abbruchlängen 
15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

1 Spezial Silikonkleber

1 Oeffnungskordel

1 Lüftungsgitter (8 x 30 cm)
Luftdurchlass 55 cm2

Schmidlin clapet de révision avec grille de ventilation

La solution idéale pour les ouvertures de  
maintenance des systèmes Whirl Schmidlin. 

Sans cadre, invisible grâce à la technique d’accrochage 
et à la protection de décrochage. Réglable en continu 
de 15 x 45 cm à max. 0,5 mètre carré.

Livraison

2 équerres de fixation avec aimants réglables  
montés (force de maintien à 6 kg) 

2 plaques de contact

2 paires de dispositif d’accrochage avec protection 
de décrochage.

2 plaques de support (aluminium) 7 x 30 cm

Longueurs de rupture 

15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

1 grille de ventilation (8 x 30 cm)

Passage aérien  55 cm2

1 colle silicone spéciale 

1 cordon d’ouverture 
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Schmidlin clapet de révision
Montage

Magnetwinkel und Einhänge-
halterung bei noch weichem 
Plättlikleber einsetzen.

Die Klappe vorbereiten:

Mehrere Plättli mit beigelegtem 
Aluminium-Verbindungsblechen 
zusammenkleben (Silikon). Metall-
streifen (für Magnet), Haltevorrich-
tung und Kordel aufkleben.

Das Einsetzen des Lüftungsgitters

Grösse des Lüftungsgitters 
anzeichnen und ausschneiden. 
Lüftungsgitter mittels Silikon 
angkleben. Fugen ebenfalls mit 
Silikon ausfüllen. 

Vorderansicht

2 Fugenwinkel mit montierten verstell-
baren Magneten (Haftkraft à 6 kg)

Schmidlin Revisionsklappe mit Lüftungsgitter

Die ideale Lösung für Wartungsöffnungen bei 
Schmidlin Whirlwannen.

Rahmenlos, unsichtbar mit Einhängetechnik und 
Ausklinksicherung. Stufenlos von 15 x 45 cm bis 
max. 0,5 Quadratmeter.

Lieferung 

2 Kontaktplättchen

2 Paar Einhängevorrichtungen 
mit Ausklink-Sicherung

2 Trägerplatten (Alu) 7 x 30 cm

Abbruchlängen 
15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

1 Spezial Silikonkleber

1 Oeffnungskordel

1 Lüftungsgitter (8 x 30 cm)
Luftdurchlass 55 cm2

Insérer l’angle magnétique et le 
support d’accrochage avec la colle à 
carrelage encore molle.

Préparer le clapet:

Coller (silicone) plusieurs plaques 
avec les plaques de raccordement en 
aluminium fournies. Coller la bande 
métallique (pour aimant), support 
d’accrochage et cordon d’ouverture.

Mise en place de la grille de  
ventilation:

Marquer la taille de la grille de  
ventilation et la découper. Appliquer la 
grille de ventilation à l’aide de silicone. 
Remplir également les joints avec du 
silicone. 

Vue de face 
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Schmidlin clapet de révision
Montage

Das Einhängen der Klappe:

Fertige Klappe mit Lüftungsgitter 
einhängen

Seitenansichten

Ausklinksicherung!

2 Fugenwinkel mit montierten verstell-
baren Magneten (Haftkraft à 6 kg)

Schmidlin Revisionsklappe mit Lüftungsgitter

Die ideale Lösung für Wartungsöffnungen bei 
Schmidlin Whirlwannen.

Rahmenlos, unsichtbar mit Einhängetechnik und 
Ausklinksicherung. Stufenlos von 15 x 45 cm bis 
max. 0,5 Quadratmeter.

Lieferung 

2 Kontaktplättchen

2 Paar Einhängevorrichtungen 
mit Ausklink-Sicherung

2 Trägerplatten (Alu) 7 x 30 cm

Abbruchlängen 
15 cm / 20 cm / 25 cm / 30 cm

1 Spezial Silikonkleber

1 Oeffnungskordel

1 Lüftungsgitter (8 x 30 cm)
Luftdurchlass 55 cm2

Accrocher le clapet:

Crocher le clapet fini avec grille de 
ventilation

Protection de décrochage!

Vue de coté
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Schliessen und Oeffnungskordel in 
die Plättlifuge einlegen.
Fermer et insérer le cordon 
d’ouverture dans le joint de la plaque. 
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Wilhelm Schmidlin AG
Gotthardstrasse 51
CH-6414 Oberarth

Fon +41(0)41 859 00 60
Fax +41(0)41 859 00 79

info@schmidlin.ch
www.schmidlin.ch
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